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3.
Список обозначений ко всей выпускной работе

4.
Реферат «Использование ИТ в исследованиях дискурса XE "дискурса" »
4.1.
  Введение.

Актуальность дискурса XE "дискурса" 

 XE "дискурса"  о белорусском языке сегодня не вызывает сомнения. И это не удивительно, потому что проблема и статуса государственного языка, и статуса национального языка решалась в течение столетий. Кроме этого, актуальность темы связана, во-первых, с отсутствием точной дефиниции дискурса, а во-вторых, с оригинальностью языкового материала интернет-сообщества by mova.
Цель данного исследования – охарактеризовать дискурс о белорусском языке на материалах специализированного интернет-сайта by mova.
Поскольку любое исследование в современной науке касается не одной науки, а нескольких в их взаимосвязи (лингвистика как наука связана и с социологией, и с психологией, и с философией и др.), то необходимо обращать внимание и на экстралингвистические, социокультурные, психологические и другие аспекты. 

Достижение цели предусматривает выполнение следующих задач:

· разработать рабочее определение дискурса XE "дискурса"  на основе анализа научной литературы
· определить суть критического дискурс-анализа и возможные сферы его использования

· дать общую характеристику интернет-сайта by mova
· проанализировать содержание материалов данного сайта

· классифицировать обсуждаемые темы с использованием статистических методов исследования

· описать итоги проведенного анализа

Методы исследования:

· метод лингвистического наблюдения

· метод системного анализа 

· статистический метод

Итоги исследования могут быть использованный при решении проблем языковой ситуации в Республике Беларусь, как подход для изучения национальной идентичности беларусов, а также эти материалы будут интересны для всех людей, какие неравнодушно относятся к белорусскому языку как одной из органических частей культуры белорусской нации.
4.2.
  Глава(раздел) 1 (обзор литературы).
Четкого и общепризнанного определения «дискурса XE "дискурса" », охватывающего все случаи его употребления, не существует, и не исключено, что именно это способствовало широкой популярности, приобретенной этим термином за последние десятилетия: связанные нетривиальными отношениями различные понимания удачно удовлетворяют различные понятийные потребности, модифицируя более традиционные представления о речи, тексте, диалоге, стиле и даже языке. 

Наиболее отчетливо выделяются три основных класса употребления термина «дискурс», соотносящихся с различными национальными традициями и вкладами конкретных авторов. 

К первому классу относятся собственно лингвистические употребления этого термина, исторически первым из которых было его использование в названии статьи «Дискурс-анализ» американского лингвиста З.Харриса, опубликованной в 1952. В полной мере этот термин был востребован в лингвистике примерно через два десятилетия. Собственно лингвистические употребления термина «дискурс» сами по себе весьма разнообразны, но в целом за ними просматриваются попытки уточнения и развития традиционных понятий речи, текста и диалога. Переход от понятия речи к понятию дискурса XE "дискурса"  связан со стремлением ввести в классическое противопоставление языка и речи, принадлежащее Ф. де Соссюру, некоторый третий член – нечто парадоксальным образом и «более речевое», нежели сама речь, и одновременно – в большей степени поддающееся изучению с помощью традиционных лингвистических методов, более формальное и тем самым «более языковое». С одной стороны, дискурс мыслится как речь, вписанная в коммуникативную ситуацию и в силу этого как категория с более отчетливо выраженным социальным содержанием по сравнению с речевой деятельностью индивида; по афористичному выражению Н.Д.Арутюновой, «дискурс – это речь, погруженная в жизнь». С другой стороны, реальная практика современного (с середины 1970-х годов) дискурсивного анализа сопряжена с исследованием закономерностей движения информации в рамках коммуникативной ситуации, осуществляемого прежде всего через обмен репликами; тем самым реально описывается некоторая структура диалогового взаимодействия, что продолжает вполне структуралистскую (хотя обычно и не называемую таковой) линию, начало которой как раз и было положено Харрисом. При этом, однако, подчеркивается динамический характер дискурса, что делается для различения понятия дискурса и традиционного представления о тексте как статической структуре. Первый класс пониманий термина «дискурс» представлен главным образом в англоязычной научной традиции, к которой принадлежит и ряд ученых из стран континентальной Европы; однако за рамками этой традиции о дискурсе как «третьем члене» соссюровской оппозиции давно уже говорил бельгийский ученый Э.Бюиссанс, а французский лингвист Э.Бенвенист последовательно использовал термин «дискурс» (discours) вместо термина «речь» (parole).

Второй класс употреблений термина «дискурс», в последние годы вышедший за рамки науки и ставший популярным в публицистике, восходит к французским структуралистам и постструктуралистам, и прежде всего к М.Фуко, хотя в обосновании этих употреблений важную роль сыграли также А.Греймас, Ж.Деррида, Ю.Кристева; позднее данное понимание было отчасти модифицировано М.Пешё и др. За этим употреблениями просматривается стремление к уточнению традиционных понятий стиля (в том самом максимально широком значении, которое имеют в виду, говоря «стиль – это человек») и индивидуального языка (ср. традиционные выражения стиль Достоевского, язык Пушкина или язык большевизма с такими более современно звучащими выражениями, как современный русский политический дискурс или дискурс Рональда Рейгана). Понимаемый таким образом термин «дискурс» (а также производный и часто заменяющий его термин «дискурсивные практики», также использовавшийся Фуко) описывает способ говорения и обязательно имеет определение – КАКОЙ или ЧЕЙ дискурс, ибо исследователей интересует не дискурс вообще, а его конкретные разновидности, задаваемые широким набором параметров: чисто языковыми отличительными чертами (в той мере, в какой они могут быть отчетливо идентифицированы), стилистической спецификой (во многом определяемой количественными тенденциями в использовании языковых средств), а также спецификой тематики, систем убеждений, способов рассуждения и т.д. (можно было бы сказать, что дискурс в данном понимании – это стилистическая специфика плюс стоящая за ней идеология). Более того, предполагается, что способ говорения во многом предопределяет и создает саму предметную сферу дискурса XE "дискурса" , а также соответствующие ей социальные институты. Подобного рода понимание, безусловно, также является в сильнейшей степени социологическим. По сути дела, определение КАКОЙ или ЧЕЙ дискурс может рассматриваться как указание на коммуникативное своеобразие субъекта социального действия, причем этот субъект может быть конкретным, групповым или даже абстрактным: используя, например, выражение дискурс насилия, имеют в виду не столько то, как говорят о насилии, столько то, как абстрактный социальный агент «насилие» проявляет себя в коммуникативных формах – что вполне соответствует традиционным выражениям типа язык насилия. 

Существует, наконец, третье употребление термина «дискурс», связанное прежде всего с именем немецкого философа и социолога Ю.Хабермаса. Оно может считаться видовым по отношению к предыдущему пониманию, но имеет значительную специфику. В этом третье понимании «дискурсом» называется особый идеальный вид коммуникации, осуществляемый в максимально возможном отстранении от социальной реальности, традиций, авторитета, коммуникативной рутины и т.п. и имеющий целью критическое обсуждение и обоснование взглядов и действий участников коммуникации. С точки зрения второго понимания, это можно назвать «дискурсом рациональности», само же слово «дискурс» здесь явно отсылает к основополагающему тексту научного рационализма – Рассуждению о методе Р.Декарта (в оригинале – «Discours de la méthode», что при желании можно перевести и как "дискурс метода").
Принимая и развивая последовательно эти определения понятия дискурса XE "дискурса" , попробуем дать собственное рабочее определение дискурсу. Дискурс – это связная речь в совокупности с экстралингвистическими, социокультурными, психологическими и другими факторами.

4.3.
  Глава (раздел)2 (методика исследовании).
Материалы общественных дискуссий рассматриваются как "метаязыковой дискурс" или "дискурс о языке"[ Bernsand 2007: 203]. Понятие метаязыкового дискурса XE "дискурса"  предусматривает анализ текстов, статей в более широком политическом, социальном и культурном контексте, в результате чего исследования могут приобретать междисциплинарный характер. Наиболее приемлемой формой такого анализа является дискурс-анализ : критический дискурс-анализ, социально-конструктивный дискурс-анализ и дискурс аналитических исследований [Йоргенсен 2008: 18].
Существуют три подхода к дискурс-анализу. В основе всех этих подходов – общее представление о том, что такой способ поддержания отношений играет активную роль в создании и изменении мира. Критический дискурс-анализ – наиболее продуктивный способ исследования языковой коммуникации, языковой культуры и положения общества. Задача критического дискурс-анализа – проанализировать соотношения сил в обществе, сформулировать нормативный подход к языковым явлениям и определить их соотношения в связи с социальными изменениями в обществе. Изучение метаязыкового дискурса XE "дискурса"  может быть полезным с той точки зрения, что в нем находят свое выражение так называемые "языковые идеологии". Это понятие в современной лингвистике используется для обозначения систем убеждений, которые "представляют собой связи языка с групповой и личной идентичностью, эстетикой, моралью и эпистемологией"[Woolhiser 2003: 55-56]. 
Несколько тысячелетий назад письменная форма языка возникла как способ преодолеть расстояние между говорящим и адресатом – расстояние как пространственное, так и временное. Такое преодоление стало возможно лишь при помощи особого технологического изобретения – создания физического носителя информации: глиняной дощечки, папируса, бересты и т.д. Дальнейшее развитие технологии привело к появлению более сложного репертуара форм языка и дискурса XE "дискурса"  – таких, как печатный дискурс, телефонный разговор, радиопередача, общение при помощи пейджера и автоответчика, переписка по электронной почте. Все эти разновидности дискурса выделяются на основе типа носителя информации и имеют свои особенности. Общение по электронной почте представляет особый интерес как феномен, возникший 10–15 лет назад, получивший за это время огромное распространение и представляющий собой нечто среднее между устным и письменным дискурсом. Подобно письменному дискурсу, электронный дискурс использует графический способ фиксации информации, но подобно устному дискурсу он отличается мимолетностью и неформальностью. Еще более чистым примером соединения особенностей устного и письменного дискурса является общение в режиме Talk (или Chat), при котором два собеседника «разговаривают» через компьютерную сеть: на одной половине экрана участник диалога пишет свой текст, а на другой половине может видеть побуквенно появляющийся текст своего собеседника. Исследование особенностей электронной коммуникации является одной из активно развивающихся областей современного дискурсивного анализа.
4.4.
  Глава (раздел)3 (основные результаты).
В последние десятилетия компьютерное общение выделяется как особый вид дискурса XE "дискурса"  и дискурсивной практики . Функционирование компьютерного языка технически ограничено письменной формой речи, которая стилистически максимально приближена к неформальному устному разговорному стилю. Компьютерный дискурс интерпретируется как система, характеризующаяся следующими общедискурсивными признаками: 

· динамичностью и процессуальностью 

· коммуникативностью 

· персонифицированностью 

· ситуативной обусловленностью 

· коннотативностью
· социальной и культурологической маркированностью 

В различных типах дискурса XE "дискурса"  эти свойства проявляются по-разному, определяя его как речеповеденческую систему . Кроме того, отмечены такие явления как коммуникативная близость собеседников, где реальное физическое пространство не имеет значения.

Существует целый ряд терминов, обозначающих коммуникацию посредством интернет-технологий: виртуальная коммуникация, компьютерное общение, сетевая коммуникация, online-коммуникация и т.п. К наиболее распространенным способам общения через Интернет относятся электронная почта (e-mail), чат, ICQ, форум или конференция.

Интернет сыграл значительную роль в актуализации лингвистических проблем человеко-компьютерного взаимодействия. Всемирная компьютерная сеть открыла новые возможности для общения представителей различных этнокультурных общностей. Интернет как пространство межкультурного общения требует к себе пристального внимания со стороны всего комплекса наук о человеке. 

Доступ к информации в Интернете осуществляется через пользовательский интерфейс веб-страницы. Он представляет собой, как правило, сочетание навигационных меню, графики и текстовой информации. Для ориентации в столь масштабном информационном пространстве простая и удобная навигация играет первостепенную роль. В тоже время, для разработчика интерфейса веб-страницы не существует каких-либо однозначных правил, которые регламентировали бы построение навигации и выбор названий пунктов меню. Это позволяет представителям различных культур подходить к реализации данной задачи с собственными представлениями. Структура многих веб-сайтов достаточна сложна для новичков, поэтому на сайте (часто в нижнем блоке) расположена ссылка на раздел с пояснениями и подсказками. На западных ресурсах фраза, при нажатии на которую пользователь попадает на соответствующую страницу, сформулирована как «How To Use», а на российских — как «Помощь». В семантике слова «помощь» заложена определенная пассивная установка: потерявший ориентацию пользователь, нажав на ссылку, ожидает реальной помощи. Англоязычный ресурс на аналогичной странице предлагает обычно всего лишь инструкцию по пользованию сайтом, порой далеко не простую для восприятия. Коллективизм русских формирует ожидание помощи в ситуации пользователя и готовность помочь — в ситуации владельца (модератора) ресурса. 

Компьютерное общение на русском языке отличается рядом специфических особенностей: 

•  активным вторжением (инкрустацией) терминов
•  использованием транслитерации и транскрипции 

•  использованием словообразовательных и семантических калек 

•  обыгрыванием английских слов с использованием русских
•  придумыванием слов на чужой основе  

4.5.
  Глава(раздел) 4 (обсуждение результатов).

Белорусский язык, который прошел достаточно длительный и сложный путь своего исторического развития, сегодня является и объектом исследования, и объектом пристального внимания и интереса, и объектом острых дискуссий в белорусском обществе.
Критический дискурс-анализ XE "дискурс-анализ"  - наиболее продуктивный способ исследования языковой коммуникации, языковой культуры и состояния общества.

Анализ материалов интернет-сайта XE "интернет-сайта"  by mova дает полезную информацию как о выступлениях непрофессионалов, так и профессиональных лингвистов. Необходимо отметить, что непрофессионалы затрагивают те же вопросы, что и филологи, только их выступления отличают более высокая степень категоричности и эмоциональность.

Всего было проанализировано 590 обращений адресантов. Но необходимо учитывать, что некоторые из них присылались несколько раз, а 32 коммуниканта так и не смогли точно и четко сформулировать свои вопросы, их обращения значительно отличались от основной проблематики сайта, что позволило нам не принимать их во внимание :

"Подобно другим моделям постоянно расширяющейся линейки INTEGRAL 172M и 192M поддерживают белорусский язык меню.;  "БДУшныя аматары сустракаюць маскоўскага прафесіянала. У марце. Казалась ба, прычом тут бажэствіны св. Венцуг? " и др.
Фактическое количество единиц исследования – 525. Из них наибольшее число выпадает на март – 71, соответственно : январь – 53, февраль – 52, апрель – 69, май – 57, июнь – 59, июль – 58, август – 38, сентябрь – 48, октябрь – 56, ноябрь(до 11 ноября) – 29.

При анализе языкового материала был использован тематический принцип. Необходимо отметить, что наибольшее количество вопросов на сайте было посвящено проблемам перевода – 139. Можно привести следующие примеры :

04.06.ГОРЯЩАЯ ПУТЁВКА    Вашы прапановы, Панове  

30.07. Playing card -- игральные карты -- ?

15.07. Гары Потар па-беларуску!  

10.02.Спадарства! Як бы вы перадалі на беларускай слова "движуха"? (мне прыдумалася толькі "рушыва"). Дзякуй.

25.04. очкарик   Як будзе "очкарик"? Акулярык?

Соответственно: общественной позиции адресантов – 135. Например:

30.08. Тожы аргумент Honestly, our language is far more spoken than Latin

09.04.  

як думаеце, ці існуе фобія беларускай мовы?

Граматике посвящено 56 вопросов, лексикологии – 53, лексикографии – 52, истории – 10, диалектологии – 9, методике белорусского языка – 8, терминологии – 4, фразеологии – 3, анамастике – 2, и пунктуации, стилистике, словообразованию было посвящено по одному вопросу.Определенный интерес вызывают следующие обращения :

•
. помогите, пожалуйста. в дипломной работе принципиально использовала правописание беларуский. рецензент почеркала и переделала на белорусский. перед комиссией на защите дипломной работы мне придется объяснять, почему замечания рецензента не учтены. пожалуйста, помогите какой-нибудь авторитетной информацией на эту тему (статьи, высказывания, рассуждения филологов, лингвистов, языковедов). имеется ли таковая вообще? как отстоять себя, опираясь не только на собственные рассуждения и убеждения, но и на мнения авторитетных людей?

•
Колькі беларускіх моў будзе ў 2010 годзе? Вельмі цікавы і разважлівы артыкул Пятра Рудкоўскага у "Нашай Ніве".

•
У нас русскоговорящее население, и не надо навязывать ему родную мову. Пакуль змагары адчайна біліся з млынамі, народ, які яны грэбліва называлі "быдлам", заставаўся сам-насам з моўнай пустэчай.

•
«Вайна 1812» ці «Вайна 1812 году»? «Чэмпіянат Эўропы 2008» ці «Чэмпіянат Эўропы 2008 году»? «Алімпійскія гульні 2000» ці «Алімпійскія гульні 2000 году»? Як рэгулюецца ўжываньне ліку і слова «году»? Ці магчымае ўжываньне ліку ў сэнсе году без пазнакі «г.» ці «году»?

Как показал анализ интернет-сайта by mova, вопросы адресантов связаны в основном с проблемами развития национального белорусского языка, с вопросами правописания, формообразования и словоупотребления. Орфографическая реформа, которая вступит в силу в 2010 году, вызвала определенный резонанс в современном белорусском обществе, о чем свидетельствуют многочисленные обращения адресантов. Затрагиваются также такие темы : стилистика, пунктуация, терминология, фразеология, диалектология, анамастика, перевод, лексикография, история(в том числе история языка), методика белорусского языка. Можно утверждать, что наибольшее количество вопросов на сайте было посвящено переводу и общественной позиции участников к белорусскому языку. Также нужно отметить, что эксплицитная форма выражения вопросов преобладает над имплицитной.

         Критический дискурс-анализ интернет-сайта by mova приводит к выводу, что современное белорусское общество остро интересуют языковые вопросы. А положение языка в обществе зависит от ряда факторов : характера и состояния самого общества, языковой политики государства, уровня развития языка.

4.6. Заключение.

В языкознании в общем и в белорусском языкознании в частности специалистов интересует вопрос дефиниции дискурса XE "дискурса" . Этот вопрос, кроме лингвистов, исследуют и ученые других областей науки.

Поскольку в современной научной литературе нет единого определения понятия "дискурс", то критический дискурс-анализ материалов интернет-сайта by mova был проведен на основе рабочего определения дискурса XE "дискурса"  как связного говорения в совокупности с экстралингвистическими, социокультурными, психологическими и другими факторами. В данной работе отражен дискурс-анализ о белорусском языке. 

 Критический дискурс-анализ - наиболее продуктивный способ исследования языковой коммуникации и  языковой культуры.

Интернет все больше и больше внедряется в нашу жизнь, становится одним из доминирующих инструментов, как для персональной, так и академической и профессиональной коммуникаций. Количество пользователей Интернета насчитывает приблизительно 400 миллионов человек по всему миру. И с каждым днем количество пользователей увеличивается. Вся наша культура становится более зависимой от этой технологии. Соответственно, растет и количество исследований, посвященных изучению особенностей коммуникации интернет-пользователей.
    Анализ  интернет-сообщества сайта  by mova дает ценную информацию как о выступлениях профессиональных, так и непрофессиональных лингвистов. Необходимо отметить, что непрофессионалы касаются тех же вопросов, что и филологи, только их выступления отличаются более высокой степенью категоричности и эмоциональности.

    Всего было проанализировано 590 обращений адресантов. Но надо учитывать, что некоторые из них присылались по нескольку раз, а тридцать два коммуниканта не смогли выразительно и точно сформулировать свои вопросы. Поэтому количество единиц исследования – 525.
    При анализе языкового материала был использован тематический принцип. Можно утверждать, что больше всего вопросов на сайте было посвящено переводу и общественной позиции адресантов к белорусскому языку. Также надо отметить, что эксплицитная форма выражения вопросов значительно преобладает над имплицитной.

    Критический дискурс-анализ материалов интернет-сообщества сайта  by mova      приводит к выводу, что современное белорусское общество остро интересуют языковые вопросы. А положение языка в обществе зависит от ряда факторов: характера самого общества, языковой политики государства и уровня развития языка. 
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6.
Интернет ресурсы в предметной области исследования. 

Среди поисковых систем, работающих с русскоязычными документами, можно выделить как международные Web-индексы, так и системы, разработанные и внедренные белорусскими и российскими компаниями.

 Google, http://www.google.com/
 Очень дружелюбная и понятная пользователю система поиска информации в сети Интернет (включая русскоязычный Интернет). Возможность поиска картинок и новостей в конференциях Usenet. Сегодня Google осуществляет поиск по трем миллиардам веб страниц и прочно укрепился на первом месте по популярности среди поисковых машин.

 Yahoo!, http://www.yahoo.com/
 Yahoo! — наиболее популярный во всем мире и самый крупный (более 1 млн. узлов) каталог Интернет, осуществляет поиск на всех основных европейских языках, обладает развитым языком запросов и режимом усложненного поиска. Имеется партнерское соглашение с AltaVista, поэтому запрос может быть перенаправлен туда; дает также доступ к БД Inktomi, результаты поиска в которой предоставляются после выдачи всех результатов из собственного каталога. Система поиска в тематических каталогах не имеет себе равных в Web; ведется по ключевым словам, категориям иерархии, ссылкам и регистрационной информации.

Ореп.bу, http://www.open.by/
 Каталог Ореn.bу (http://www.open.by/) является одним из лучших рубрикаторов белорусского Интернета. Структура каталога построена по принципу известного каталога Yahoo! Удобная организация информации по разделам, наличие рекомендуемых создателями подборок популярных и полезных адресов, поиск информации по описанию ресурса, возможность открыть бесплатный почтовый ящик и другое делают этот сайт привлекательным и для начинающего пользователя и для профессионала.

 Акавiта, http://akavita.by/
 Служба Акавiта с 1999 года представляет статистические услуги для белорусских веб-сайтов и является белорусской поисковой системой и каталогом интернет-ресурсов. Служба охватывает свыше 50% белорусских интернет-ресурсов, в каталог занесены около 5000 адресов.

 tut.by,  http://tut.by/
 Белорусский портал tut.by открылся 5 октября 2000 года. Является одним из основных пунктов входа в Интернет для белорусских пользователей. Полноценная поисковая система по белорусскому интернету. Дополнительные сервисы — почта, новости, форумы, поиск работы и т.д.

 Rambler, http://www.rambler.ru
 Рамблер — один из самых популярных в русскоязычном Интернете портал, объединивший поисковую систему, рейтинг-классификатор, а также ряд бесплатных сервисов и информационных проектов. В состав интернет-холдинга входят:

•
портал Рамблер, 

•
новостная интернет-газета Лента.ру, 

•
медицинский сайт Doctor.ru, 

•
онлайновый клуб родителей Mama.ru, 

•
картографический сервис NaKarte.ru, 

•
телекоммуникационное подразделение «Рамблер Телеком». 

Яndex, http://yandex.ru
 Эта поисковая система Интернета - часть проекта фирмы Comptek по разработке набора средств полнотекстовой индексации и поиска в текстовых данных с учетом морфологии русского языка.

 В абсолютных цифрах (включая зарубежных пользователей) ежедневная аудитория Яндекса составила в марте 2004 года около 1,8 миллиона человек, ежемесячная - свыше 11 миллионов. Самая популярная страница в российском Интернете - страница с результатами поиска на Яндексе: каждый месяц почти 9 миллионов человек читают ее свыше 200 миллионов раз.

 Среди служб Яндекса - поиск в интернете и каталог сайтов, платежная система и последние новости, энциклопедии и словари, система фильтрации спама и каталог товарных предложений магазинов, электронная почта, хостинг и многое другое.

http://community.livejournal.com/by_mova 

 Белорусский живой журнал открылся в 2002 году. Является одним из сайтов для белорусских пользователей, где можно пообщаться по вопросам белорусского языка. Представляет интерес не только для профессиональных лингвистов, но и для  непрофессионалов. Занимающихся проблемами языка.
7.
Действующий личный сайт в WWW (гиперссылка).

Смотреть мой сайт 

8.
Граф научных интересов 

аспирантки Чурай О.В. филологического факультета
Специальность 10.02.01 – белорусский язык
	Смежные специальности

10.02.04 – германские языки
1.  Исследованию подлежат как древние, так и современные германские  языки и их диалекты на фонетическом, фонологическом, морфологическом, синтаксическом, словообразовательном и лексико-семантическом уровнях в синхронном и диахронном аспектах.

2. Изучаются закономерности социального функционирования германских языков в разные эпохи, формирование и создание общенациональных норм германских литературных языков, вопросы соотношения литературных языков с диалектами.

10.02.19 – теория языка
1. Процессы расширения или сужения сфер использования языков, изменения в составе коммуникативных функций и объемах коммуникации на тех или иных языках; изменения фактического и юридического статуса языков.

	Основная специальность

10.02.01 – белорусский язык

3. Развіццё навукі аб беларускай мове і гісторыя вывучэння беларускай мовы.

4. Беларуская мова як нацыянальная мова беларускага народа і дзяржаўная мова Рэспублікі Беларусь. Сучасны стан сістэмы беларускай мовы, асноўныя тэндэнцыі і напрамкі развіцця слоўнікавага складу мовы. Асаблівасці развіцця сістэмы беларускай мовы ў ХХ стагоддзі. Сучасныя тэндэнцыі развіцця слоўнікавага складу беларускай літаратурнай мовы. 
5. Праблемы норм беларускай літаратурнай мовы ў гістарычным развіцці і на сучасным этапе. Праблемы культуры пісьмовай мовы і вуснага маўлення. Асаблівасці мовы радыё, тэлебачання і іншых сродкаў масавай інфармацыі. Праблемы дынамікі сучаснай літаратурнай нормы.


	Сопутствующие специальности

Удалено ВАК




9.
Тестовые вопросы по Основам информационных технологий
1.  

 <question type="close" id="467">

        <text>01 Файл базы MS Access имеет расширение:</text>

        <answers type="request">

          <answer id="313759" right="0"> mdb </answer>

          <answer id="313760" right="0"> dbm </answer>

          <answer id="313761" right="1"> ldb </answer>

          <answer id="313762" right="0"> db </answer>

        </answers>

      </question>
2.  

<question type="close" id="967">

        <text>01 Впервые лингвистическое понятие дискурса употребил:</text>

        <answers type="request">

          <answer id="313759" right="0"> Харрисон </answer>

          <answer id="313760" right="0"> Арутюнова </answer>

          <answer id="313761" right="1"> Соссюр </answer>

          <answer id="313762" right="0"> Йоргенсен </answer>

        </answers>

      </question>

10.
Презентация кандидатской) диссертации.

Смотреть презентацию
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12.
 Приложения
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